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Abstract. Possibility is a significant universal meaning. Traditionally, re-
searchers examine modus-related characteristics of an utterance to study possi-
bility. Modal predicates and parenthetical elements are typically considered the
primary means of expressing possibility. What makes this research unique is
that it examines the modifications in the universal meaning of possibil-
ity/impossibility in the semantics of adjectives (veroyatnyy, vozmozhnyy,
osushchestvimyy, nevozmozhnyy, nereal’nyy), and takes a lexicographic per-
spective on the problem. The article highlights the difficulties that arise when
constructing definitions for such lexical units for explanatory and ideographic
dictionaries. Methodologically, the study employs definitional analysis, compo-
nent analysis, and ideographic analysis. Through analyzing data from explana-
tory dictionaries and the Russian National Corpus regarding the context-
dependent use of the adjective vozmozhnyy, the study identifies the semantic
modifications of possibility that can be represented by this lexeme. Specifically,
the study identifies the main types of possibility meanings described in the Rus-
sian Corpus Grammar by Elena Paducheva, which include the following:
1) epistemic modality (possibility related to knowledge, that is, while some-
thing may be true the speaker has no certain knowledge of whether it is actually
happening or not); 2) ontological external modality (possibility of something
happening due to certain conditions or factors, even if it does not happen in re-
ality); 3) ontological internal modality (possibility of the subject doing some-
thing based on their internal resources and abilities); and 4) deontic modality
(possibility of something happening determined by the will of the subject or by
social rules). The lexical units were divided into micro-groups and sets based
on their semantics of possibility/impossibility, and the analysis also included
examining the lexico-semantic variants of polysemantic words, such as
vozmozhnyy, veroyatnyy, and dopustimyy. The lexical units with the semantics
of possibility/impossibility were then studied in connection with their synonym-
ic, antonymic, derivational, and co-occurrence relations. Through this analysis,
the following basic lexemes of the micro-groups (and dominants of synonymic
sets) used to express specific types of possibility were identified: predpola-
gaemyy for epistemic modality; vozmozhnyy for ontological external modality,
osushchestvimyy for ontological internal modality, and dopustimyy for deontic
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modality. The study demonstrated the complexity of the semantics of these lex-
ical units, resulting in overlaps between the sphere of universal meanings and
intellectual and social spheres. These findings helped clarify the available lexi-
cographic data and improve our understanding of the group “possibil-
ity/impossibility” as part of the class of “universal meanings”. The study was
conducted within the framework of the project Universal Thesaurus Dictionary
of the Russian Language, which is implemented by the researchers of the Ural
Semantic School led by Lyudmila Babenko.
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BBeaenue

Bo03MOXXHOCTD SIBJIIETCSI OTHUM U3 BXKHEHIINX YHUBEPCAIbHBIX CMbIC-
noB. TpaAUIIMOHHO OHA W3y4YaeTCs B acleKTe MOJYCHBIX XapaKTePHCTHK
BBICKA3bIBaHMUS, 4 B KaUeCTBE CPEICTB €€ BEIPAKEHHS PacCMaTPUBAIOTCS
NpeXae BCero MOJAJIbHBIE MNPEAUKAaThl W BBOAHbBIE KOHCTPYKLHH.
B.A. IlnynrsiH, 0603Ha4asi €AMHUIBI MOUb U 00A)4CEH KaK OCHOBHBIE CIIO-
coOBbI BBIpQKCHHUS SMUCTEMUYSCKOW MOIAIBHOCTH, YTOYHSAET TNPH ITOM:
«Bo3moxHa, pazymeercs, U Oonee ApoOHas kimaccudukanus (0COOCHHO
JUTSL peleHns 3a1a4 Jekcuueckoi cemantuku)» [1. C. 313].

Crnienmduka 1 HOBH3HA JAHHOTO UCCIICIOBAHUS 3aKITFOYAI0TCS, BO-TICPBBIX,
B Marepualie — BBISBISIFOTCS MOJU(HUKAIMHM YHUBEPCATIHHOTO CMBICIIA BO3-
MOHOCTH / HEBO3MOXHOCTH B CEMAHTHKE MPHIAraTeIbHbIX (6eposimublil,
B03MOJICHBLIL, OCYWECTNBUMBLIL, HeB03MONCHbL, HepealbHblll U T.IL.), KOTO-
pBIC paHee HE CTAHOBMIINCH CIICIHAIBHBIM OOBEKTOM MOZOOHOTO aHAIN3a.
Bo-BTophIX, crienuduka JaHHOTO HCCIIENOBaHUSI 0O0YCIOBICHA JIEKCHKOTpa-
(HUeCKIM paKypcoM aHaIH3a MaTtepuana. [IprmarareIpHbIe ¢ CEMaHTUKON
BO3MOKHOCTH / HEBO3MOKHOCTH OBLIH PacCMOTPEHBI Ha ()OHE MX CHHOHH-
MHUYECKHUX, aHTOHUMHYCCKUX, JICPUBAIIIOHHBIX CBA3CH, COYETAEMOCTH. DTO
BaYXHO JUIA MPEACTABICHUS JAHHOM TPYIIBI JIEKCEM B cOCTaBe Uaeorpadu-
YEeCKOro Kilacca «YHHUBEpcalbHbIe CMBICIBD) B IIpoLiecce padOTHl Hall TIPOCK-
TOM «YHHUBEpCaJbHbBIA CIIOBAPb-TE3aypyC PYCCKOTO si3bIKa» [2], ocylecTs-
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JISIEMBIM B HaCTOAIIEE BPEMsI CHIELUAIUCTaMU Y PalbCKON CEMaHTUUECKOU
LIKOJIBI TIOJ] pyKOBOACTBOM Mpoteccopa JI.I'. babenko.

YHuBepcaJbHble CMBICIbI: CEMAHTHYECKAs]  KOTHUTHBHAS
cnenupuKa, TPYAHOCTH JeKCUKOrpaguuecKoro npeacTaBjieHus

B coBpemeHHO! NMHTBHUCTHKE MOAUEPKUBACTCS BAXKHOCTH HHTEpIIpe-
TUpyIOmeH (YHKIMH s3bIka. OHA COOTBETCTBYET HHTEPIIPETAIIMOHHOMY
ACIeKTY S3bIKOBOTO ONEPUPOBAHUS 3HAHUEM, CYTh KOTOPOTO PAaCKPHIBAIOT
«pa3NUYHBIC CIOCOOBI M MEXaHW3MBI HHTEPIIPETAIIMA MHpa M BTOPUIHOU
HHTEPIIPETANK 3HaHUK 0 Mupe ¢ moMomipio si3bika» [3. C. 39-40]. Yuu-
BECPCAJIbHBIC CMBICJIbI U CPEACTBA UX BBIPAKCHUS B SA3BIKE CBA3aHbI UMEHHO
CO BTOPUYHOW HMHTEpHpeTalnuell 3HaHUU O JEeWCTBUTENFHOCTH: BO3MOX-
HOCTb, HEOOXOAUMOCTb, ONPEAEICHHOCTh, HHTCHCUBHOCTD H T.II. — 3TO HE
KJIACCHI TIPEIMETOB WM SIBIICHHH, a CITOCOOBI KBATU(UKAIIMN JIEHCTBUTEIb-
HOCTU U BBIpa)K€HUs OTHolIeHus rosopsamero. Kak ormeuaer H.H. boin-
JBIPEB, UHTEPIIPETATUBHYIO MOJEIb MHUpa OTPa)aroT MPEXKIe BCEro Mo-
JycHble kKateropun: «HTepIpeTanysa 3HaHUH O MHUpPE SIBIIAETCSI OCHOBHOU
(yHKITEH OIEHOYHBIX U, IIHPE, MOTYCHBIX KOHIICTITOB U KaTErOPHA B CH-
JIy caMoOil UX NPHUPOIBI U CTPYKTYPHO-COAEPKATEIbHON CHENN(UKHI: OTPH-
[aHHE, MOJAIbHOCTh, 3BUACHIMAIBHOCTD, OMPEAEICHHOCTh / Heompee-
JICHHOCTB, MIPUOTU3UTEIBHOCTD, SKCIPECCUBHOCTD, TOHATBHOCTD U Ap.» [4.
C. 15]. HecnydaitHo MOIaibHBIE CMBICIBI ITOAPOOHO PAaCCMATPUBAIOTCS
B paMKax (hyHKI[HOHAJIBHBIX IPAMMATHK.

B cemanTnuecknx KiaccHUKAIMAX U CIOBAPSIX COUHHUIBI C MOJAITb-
HOW CEMaHTHKOI BKJIIOYAIOTCS B OCOOBIe Tpymmbl. VMccrmemoBarenn oTMme-
qarwT CHCHI/Iq)I/IKy MOJAJIbHBIX MTPUJIAraTCIbHbIX, KOTOPBIC HE HA3BIBAIOT
MPU3HAK MPEeIMETa U HE XapaKTepU3YIOT MPeIMeET, a YCTaHaBIUBAIOT Ipe-
mukatuBHoe oTHomenue. Tak, A.H. Illpamm [5] cpemu THIOB 3HAYEHHIA
MPUJIAraTeNIbHbIX, «0TOOpasKAIONINX HECOOCTBEHHBIC IPU3HAKH IIPEAMETOBY,
BeIIensieT MopanbHele. .M. KycToBa mumer o6 0co0OM THUIE «TIarojb-
HBIX» MPUJIAraTeNIbHBIX, KOTOPBIE «YK€ B MCXOAHOM 3Hau€HUH 0003HaYa-
0T HE MPU3HAK MPEAMETa, a OTHOLICHHE MEXKIY MPEAMETaMH, T.€. C CAMOTO
Hayajla UMEIT OO0JbIIe OJHONM BaJECHTHOCTH. <...> TakuMmu “riaarojbHbI-
MHU” BaJICHTHOCTSIMH 00JIalaloT MpPEXkIe BCETO MpHiIarareibHble MEHTAIb-
HOH, MOJTATHOM M TIEPIENTUBHOM ceManTuKm» [6. C. 324].

JI.T'. BabeHko, 000CHOBBIBAsI MPUHIIUIILI IPECTABICHHUS B Hcorpadu-
YECKOM CJIOBape €AMHHUII, PENPE3CHTHPYIOIINX YHHBEPCAIbHBIC CMBICIIBI
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1 OTHOLICHUS, TOAYCPKUBACT, YTO TPYAHOCTb UX KJ'IaCCI/I(l)I/IKaIII/II/I — «B YHHU-
KaJbHOCTH MX CEMaHTHKH, KOTOpas HampsMyl0 HE CBsi3aHa C HEMocpej-
CTBEHHBIM OTOOpaXEHHEM BHEIIHETO MHUPA U KOTOpas OTIHYaeTcs: OObIeh
CTEINCHBIO OTBIICUYCHHOCTH U abctpakTHOCTHY [7. C. 62]. Obmias cTpykrypa
KJIacca YHHUBEPCAJIBHBIX CMBICIIOB U TPYIIIbI B €70 COCTaBe MpeACTaBICHbI
B paspaboranHoi JI.I'. BaOeHKO CHHONTHYECKOW CXEeMe CIIoBaps-Te3aypy-
ca [8]. B Heii cpenu rpymin CiioB, HA3BIBAOLIMX YHUBEPCAIBHBIC CMBICIIBI, —
«Bo3moxuocts / HeBozmoxuocts», «Heobxomumocts / Ciay4aliHOCTDY,
«Heorpanndyennocts / OrpaHundeHHOCTH» H T.l. OTMETHM, YTO «YHHUBED-
CaJIbHbIE CMBICJIbI, IPEICTABICHUS U OTHOILIEHUS BBIIEICHbI B OTAEIbHYIO
chepy, OTIAMYHYIO OT chep, IMEIOMNX ITCHOTATHBHYIO OCHOBY, CBSI3aHHBIX
C OTOOpaX€HHEM OIpeJIeICHHBIX (HParMeHTOB NEHCTBUTEIBHOCTH (TaKHX
Kak, Hanpumep, «HexuBas npupoga», «Kusas mpupoga», «KoHkperHas
¢du3mUecKas AeITeNFHOCTEY, «YeNoBeK U ero BHYTpEeHHUH Mup», «O01Ie-
CTBEHHO-TOCYIapCTBEHHAs cepay U ap.).

O CHOXXHOCTH JIEKCHKOIpa(hUuecKOro OMUCAHUS SIIHHHULL, PEIPE3CHTUPY-
IOIINX YHUBEPCAIBHBIC CMBICITBI, CBUACTEILCTBYIOT PACXOXKICHHS B CIIOCO0AX
Takoro onucanus. [IpuBeneM HECKOJBKO MPUMEPOB TOrO, KaK IPYIIHUPY-
eTcs JIEKCHKA C CEMAaHTHKOH BO3MOXKHOCTH B HUICOTPaHIECKHUX CIOBAPSIX.

B «Pycckom cemantnueckom crnoBape» nox pea. H.1O. [lIBenosoii cpe-
I IMEH CYIICCTBHUTEIBHBIX ¢ a0CTPaKTHBIM 3HAYCHHUEM BBIJCIICHA IPyIIa
«Cps3u. OtHOIICHHS. 3aBHCHMOCTH. MomansHOCTh. LleHHOCTHOCTRY. B Hel
BHYTPU TPYNIIbI ((MOZI&J'[BHOCTB)) B COOTBETCTBUHU C THUIIAMH MOIOAJIBHBIX
3HAYeHUU BBIJICJICHBI CIIEYIOIIHE:

— «PeanpHocTb. [locToBepHOCTh. HeotBpaTuMocts. HecomuenHocTs. Ompe-
JICTICHHOCTBY;

— «HepeanbHocTh. HemocToBepHOCTS. JloXkKb. beccMmblIcieHHOCTE» (M BHYTpU
Hee moarpynma «HemocroBeprocts. be3nokazarensHOCTE. HEBO3MOKHOCTEY);

— «Bo3moxxHocTh. OcymiectBuMocTh. O0s13aTennbHOCT. HeonpeneneHHoOCTh
(v BHYTpH Hee noarpymna «Bo3moxxHOCTE. BepostHOCTE. OCyIIeCTBUMOCTEY;

— «JlomkencreoBanue. Heo6xoaumocts. HanoOHocTs» [9].

Kak BuauM, BO3MOXHOCTh W HEBO3MOXKHOCTb pPa3BeleHbl, OTHECEHBI
K pasHbIM rpynmaM. [Ipu 3ToM Uit BO3MOXKHOCTH BBIICIICHEI pa3HOBUIHO-
cTH (BO3MOKHOCTH, BEPOATHOCTH, OCYIIECTBHMOCTE), TOTJa KaK JUIA He-
BO3MO>KHOCTH — HET.

B aToM ke croBape cpemu TiarojoB MONATFHON CEMaHTHKH BBIACICHA
rpymnmna «Bo3moxkaocTs. omyctumocTtb. [103BOTUTENBHOCTEY, B KOTOPYIO,
KakK BUIHUM, ,Z[O6aBJ'ICHI>I C€AWHUIBI CO 3HAUYCHUCM JOIMYCTUMOCTH, IO3BOJIN-
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TEJIBHOCTH; 3TH CMBICIIBI HE OBLIHM BBIJICJICHBI AJISl CYLIECTBUTENbHBIX. [1pH
5TOM B IPYyMILy BKJIIOYEHBI HAPSAY APYT C JPYTOM TJIAroyibl CO 3HaYCHHUEM
U BO3MOXXHOCTH, ¥ HEBO3MOXKHOCTH (HAIp., 0ONYCMumy, 3anpeujamvcs,
3ampyoOHAMbCsl, MOYb), TOTJA KaK CPed CYyIICCTBHUTEIBHBIX «B03MOXK-
HOCTH» U «HeBO3MOXXHOCTEY — paziIHyHbIe TPYNIbL. [ Jaroasl co 3HaYeHH-
€M CITOCOOHOCTH, B CBOIO OYepe/ib, BKIIFOUEHBI B Ipyryio rpymnmy — «[Ipu-
E€MJIEMOCTb, TIPUTOIHOCTb, CIIOCOOHOCTH, IPUCIIOCOOICHHOCTHY.

B cootBerctBHM ¢ kimaccupukanue «CHCTEMHOTO CEMAaHTHYECKOTO
cioBaps pycckoro sizsikay [10] «IIpeaukatsl BO3MOKHOCTH» U «IIpenuka-
ThI BEPOSITHOCTH» — Pa3HbIe IPYIIbI (B OTJIUYHE OT Kiaccupukauu «Pyc-
CKOTO CEMaHTHYECKOTO CIIOBaps», I/ie, KaK Mbl BUACIH BBIIIE, BO3MOXK-
HOCTbh U BEPOATHOCTh 0O0BEIMHEHBI). BO3MOKHOCTh MPH 3TOM MOHUMAETCS
KaK CrIoCOOHOCTB, B TOM YHCJIE U B PaClIMPUTEIBHOM CMBICIIE: HalpuUMep,
B TPEIMKATHI BKIFOYAIOTCS TJIaroJibl CO 3HAUYECHWEM YCIENIHOro / HeyCIel-
HOTO OCYUIECTBJICHHUS THIIA YO0A8AMbCA, 8e3Mmi, Yeopa3oums, a K Kay3aTH-
BaM M MMEHHBIM KOppeNiATaM OTHECEHbl €IUHHIIbI C SBHO COIUAIILHOWM,
a He MOJAIBHOM CEMaHTHKOMR: nomo2ams, COOOWHUK ¥ T.11.

Jlyis BepoATHOCTH (THITOTETHYECKOH BO3MOXKHOCTH) B KadecTBe 0a30-
BBIX MPEIUKATOB HAa3BaHBI npednonazams, donyckams (M JaHa OTCHLIKA
K MX OMHUCAHUIO B APYTO IpymIe — NPeJUKaTOB MHEHMUSI, T.€. HHTEJUIEKTY-
aJbHBIX, & HE MOJIAJbHBIX), B TPYIITY BKIIOYEHBI TAKKE MOJIAIbHBIC CIIOBA
BEPOSIMHO, 803MOICHO, PEalbHO, MOdcem Oblmb W T.I., albEKTHBBI 603-
MOJICHDBIU, EPOAMHDLLL, OONYCMUMbIL W T.II., BBOJHBIC CIIOBA C IMOA0OHOM
CEMaHTHKOH, CYOCTAaHTUBBI 803MOHNCHOCHIb, UCHOTHUMOCHIb, 2UNOMe3a N T.11.

ABTOpBHI citoBaps «Jlekcuueckast OCHOBa PyCCKOTo si3bika» [11] oTHOCST
JIEKCUKY, BBIPAKAIONIYI0 BO3MOXKHOCTB, B Cepy «IMOIIMOHANBHEIE, BOJIE-
Bble M WHTEIUICKTyallbHbIC JCHCTBUS U COCTOSHUS», & UMEHHO BKIIIOUAIOT
WX B TaKUE TPYTIIHL:

3.0. Bous;
3.3. mpenrnochUIKH BOJICBOT'O aKTa;
3.3.3. BO3MOXHOCTB / HEBO3MOKHOCTE (803MONCHOCHb, B03MOICHO, He-
603MOJICHO, MOJICHO, HEb35l, OONYCMUMb, MOYb, CYMEMmb. ..);
4.0. UHTEeIJICKTyaIbHbIC AEUCTBHS M COCTOSHIS;
4.5. MBIIIEHUE, MBICIUTENBHBIE JEHCTBUS;
4.5.7. npeanonoxenue, 4.5.8. MHCHHE (npeononazams, KAHCemcs, 603-
MOJICHO, 6ePOSIMHO, HABEPHOE. .. ).

Taxum 00pazoM, JIeKCHKa cO 3HAYCHUEM BO3MOKHOCTH XapaKTePU3YeTCs
CJIOHOCTBIO ¥ aO0CTPaKTHOCTBIO CeMaHTHKH. B mieorpaduyeckux cioa-
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PsIX HAOIIONAIOTCA Pa3HOUTEHHS B IPYIIHPOBKE TAKOH JICKCUKH: €€ OTHO-
CAT K €UHUIIAM MOJAJIbHOM CEMAHTHKM WM MHTEJIEKTYalIbHOM; BHYTpU
BO3MOYKHOCTH MOTYT OBITH BBIJCIICHEI IIOATPYIIIH (BO3MOKHOCTD, BEPOSIT-
HOCTB, OCYIIECTBHMOCTb, ITO3BOJIUTEIBHOCTD, CIIOCOOHOCTH U T.II.), BO3-
MOXHOCTb U HEBO3MOXXHOCTh MOT'YT ObITh OTHECEHBI K OJHOW IpymIle WiIx
K pa3HbIM.

Wepapxus u TUIIBI MOJANBHBIX 3HAUEHUH, B TOM YHMCJIE BO3MOXKHOCTH,
TaKXe UMEIOT Pa3Indusl B TCOPETHUCCKOM OIMCAHHU.

Tunbl 3HaYeHNIT BO3MOKHOCTH

B ¢ynxunonansHO-TpammaTHdeckoM onmcanuu Cankt-IletepOyprekoit
HIKOJBI BO3MOXKHOCTh KaK Pa3sHOBUIHOCTH MOTEHIUAIBHOCTU MOApA3/eIs-
eTCs Ha BHYTPEHHIOIO M BHEIITHIOIO, BHEITHSS IEIUTCS Ha JEOHTUIECKYIO U
HEICOHTHYECKYIO; IIPU ITOM 3IIUCTEMHUYCCKasi MOJANBHOCTh pacCMaTpUBa-
ercst Ha Gosiee BRICOKOM KiaccuukanoHHoM yposre [12]. B.A. ThnyHrsiu
TaKxKe 000co0IeT BHYTPEHHIOW M BHEIIHIO BO3MOXHOCTh / HEO0OX01H-
MOCTB OT SIHCTEMHYECKON MOJABHOCTH (3MMUCTEMUIECKOH OLIEHKH) Ha TOM
OCHOBAHUH, YTO «OICHKA BCET/IA MPOM3BOIUTCS TOBOPSIINM, B TO BpeMsI Kak
HEOOXOIMMOCTh M BO3MOXKHOCTD XapaKTepH3yIoT CyobekTa cutyarmu Py [1.
C. 314]. T.B. Bynbiruna u A.Jl. 1lImMeneB He BBIBOAAT 3MHUCTEMHUYECKYIO
MOJATBHOCTE 32 PaMKH BO3MOXKHOCTH, OHU BBIACIAIOT OHTOJIOTHUECKYIO
BO3MOKHOCTh (TIOTEHIIMAJIBHOCTH), KOTOpasl Jajee NEUTCS Ha ajeTude-
CKYIO M JICOHTHYECKYIO, U SMUCTEMUIECKYIO (IpobaeMaTnaHocTh) [13].

B Pycckoif kopIryCHON TpaMMAaTHKE TPU BHJIa BO3MOXXHOCTH (OHTOJIO-
THYecKas, JEOHTUIECKas, AMHUCTEMUYECKasl) pacCCMaTPUBAIOTCS HA OJHOM
YpOBHE, OHTOJIOTHUECKAsI MOJPA3ACIsACTCS HAa BHYTPEHHIO U BHEIIHIONO:
«OHTOJIOTHYECKAasi BO3MOYKHOCTh BBITEKAaeT U3 OOBEKTHBHOTO yCTPOHCTBA
Mupa. <...> BHyTpeHHSS BO3MOXHOCTH — 3TO CIIOCOOHOCTH (ability);
BHEIIHSSI OHTOJIOTMYECKash BO3MOXXHOCTH KAacaeTcs IONOKCHHS BEIIeH,
BHEIIIHETO [0 OTHOUICHHUIO K CYOBEKTY. <...> JIcOHTHYECKasi BO3MOXKHOCTb
CBsI3aHa C JIOJITOM, C TpeOOBAHMSAMHM K IOBEACHHIO, MPEAbSIBISIEMBIMH CH-
CTeMOM mpaBmil. <...> DIHUCTEMHYECKass BOSMOXKHOCTD BBIpaKaeT HEIOJ-
HOTY 3HaHUH ToBopsmero. C ee MOMONIBI0 0(YOPMIITIOTCS BEPOSTHOCTHBIC
cyxnaeHus. <...> O0 3MUCTEeMUYECKONH BO3MOKHOCTH TOBOPAT TOTAa, KOTIa
paccMaTpHUBalOTCS pa3HBIC BO3MOXKHBIC COCTOSIHHSI MHpa M TOBOPSIIEMY
HEM3BECTHO, KaKas M3 BO3MOXKHOCTEH mMeeT Mecto» [14]. Dra kmaccudu-
KaI[¥sl UCTIOJIB3YETCS] B KA4eCTBE OCHOBHOM B TAaHHOM HCCJIC/IOBAaHHH.
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le/lﬂal"aTe.]'lebIe CO 3HAYCHHUEM BO3MOKHOCTH
Kak MaTepuaJj ucCjieI0BaHusA

loBopst 0 criennuke JEKCHYECKUX CMHHUII, OTOOPAKAIONINX YHHUBEP-
CaJbHbIE MPECTaBIEHUs, CMBICIBI U oTHOWeHus, JI.I'. babeHko yka3wiBa-
€T, 4TO «0co00e 3HAUCHHE pEIICHHE 3TOW MPOOJIEeMBI UMEET B JICKCHKO-
rpaMUecKOM acleKTe, B YaCTHOCTH B IPE3CHTAIIMH J3THUX KJIACCOB CIIOB
B mjeorpaduueckux ciosapsx» [15. C. 683]. Oro cesazaHo ¢ ocobeHHO-
CTSAMH ujeorpapuueckux cioBapel kak skaHpa. Kak HEOJHOKpaTHO OTMe-
YEHO HCCIEIOBaTEeIsIMH, CEMAaHTHUECKHH CIOCOO TPYIIHPOBKH CIMHUI,
BO-TICPBBIX, XapaKTepU3yeT ATU CIOBapH KaK aKTUBHBIC (B HUX COICPIKUT-
cs mH(popMaIus, moMoraromiasi MoJb30BaTe0 BHIOpATh W3 TPYIIIBI CIOB
HauboJiee aJieKBaTHBIE JUIA BBIPAXEHHUS B PEYU ONPEAETICHHOTO COoepiKa-
HIST). Bo-BTOpBIX, Takue CIOBapy AAIOT MaTepUall IS aHAIH3a CTPYKTYPHI
Y HAIlOJHEHHsI KJIACCOB CJIOB, YTO MO3BOJIIET JENaTh BHIBOABI 00 0cOOCH-
HOCTSIX PENpEe3eHTAllMd TeX WJIM UHBIX (parMeHTOB ACWCTBUTEIHLHOCTH
U, mupe, — 0 crnenuduKe sI3BHIKOBOM KapTHHBI Mupa B menoM. Kak mwumier
JL.T. BaGeHko 0 mpoekTe YHHUBEPCATHHOTO HaeOorpauuecKkoro cioBapsi-
Te3aypyca PyCcCKOTo s3bIKa, MCCIEIOBAaHHE OOpaIlIeHO «K M3YUeHHIO (e-
HOMEHA MHpa JEHCTBUTENBHOCTH KaK TI00AJBbHOTO JEHOTATHBHOTO MpPO-
CTPAHCTBA, 3HAHHUSA O KOTOPOM OTOOPa)KAalOTCsl B BHIC HACOTPAGUICCKOTO
CIIOBaps-Te3aypyca, OXBAaTHIBAIOIIETO CBOJ PYCCKOW JIEKCHUKH, CHCTEMATH-
3MPOBAHHOM 10 TPYNIIaM M PACIIOJIOKEHHOW B CJIOBape B ONPEACICHHOM
nopsizike» [2]. B-TpeTbux, mpeacTaBieHre BHYTPH KIACCOB CEMAHTHYECKH
OJIM3KMX eIWHUI] TpeOyeT WX Ooliee METANBHOW JeKCHKorpaduyeckon
MPOPaOOTKH, IPOSICHEHUS X CXOJICTB M pa3inuuuii. B cBs3M ¢ 3THM ymecT-
HO BCIIOMHUTH €lII€ OJIHO BaKHOE 3aMedaHue, caenanHoe B.B. MopkoBku-
HbIM: «PaccMoTpeHue ci0Ba B cOCTaBe JEKCUUECKON MapaJlurMbl 3aCTaBisgeT
OMIPEEIIATh €ro 3HaYCHNE Ha J0CTATOUHYI0 Iiyouny» [16]. JobaBum, uro,
TaK KaK CAMHWUIIAMH B COCTAaBE TPYIIT HACOTPa(UIECKOTO CIOBaps SBIIS-
IOTCS. HE CJIOBa B COBOKYIIHOCTH BCEX 3HAUCHHUH, a JIEKCUKO-CEMaHTH-
yeckue BapuanThl (JICB), HeoOxomumo BbISICHUTH, kKakue JICB mHOro-
3HAYHOTO CJIOBA BXOJST B OIPEHNCIICHHYIO TpyHIry, ckoimbko 3tux JICB,
B UEM COCTOSIT MX CEMAHTHUYECKHE OCOOCHHOCTH. DTa 3a/aua HaIpsSMYIO
KacaeTcsl M pa3padaTbIBaeMOro IMpoeKTa CIoBaps-Te3aypyca.

Taxkum o0Opa3zom, B 4HCIe 3a7ad HAIIEro MCCICAOBAHUS OBLIO BBIICHE-
HHUE TOTO, BCE JIM BHUABI MOJAIBHOCTH BO3MOKHOCTH PEHPE3CHTUPYIOTCS
JNEKCUYECKUMHU CpPEJICTBAMH, MOXHO JIM BBIICIHTH COOTBETCTBYIOIIHE
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MHUKpPOTPYMIIBI ¢JI0B. JIJIs1 3TOro Heo0X0AUMO OBUIO ONPEAETUTH OCHOBHOM
MaTepHan UCCIeJOBaHUS.

B mporiecce Hareii pabotel Hax rpymnnoi «Bosmoxuaocts / HeBo3mMok-
HOCTB» YHUBEPCAJIBHOTO CIIOBapsi-Te3aypyca ObLI COPMUPOBAH KOPIIyC
JIEKCeM CO 3HAUCHHEM BO3MOXKHOCTH / HEBO3MOXKHOCTH 110 IAHHBIM CJIOBa-
peii (TOMKOBBIX, HACOTpapUIECKUX, CHHOHUMOB, aHTOHHMOB), B TOM YHCIIC
CO3JIaHHBIX KOJUIEKTHBOM Y PalbCKONH CEMaHTHYECKOM LIKOJBI;, 00 UX TH-
nmax u ocobernoctsax JI.I'. babenko moapooHo mumier B [17].

BrisicHuoch, 4yTo BCero B JaHHOM rpymme nopsaaka 160 gexcem, B TOM
YHCJIe MHOTO3HAUHBIX, T.€. BXOJIIUX B rpynmy B Heckonbkux JICB; mpu-
MEPHO YETBEPTh U3 HUX COCTABIIAIOT UMEHA IpuiiaraTesbHbIe.

AOCTpaKkTHOCTh CEMAaHTHUKU TPYIIBI MOriia Obl IpernoiaraTb aHalu3
CYIIECTBUTECIIbHBIX. O}:[HaKO, O6paTI/IBH_[I/ICL K TOJIKOBBIM CJIOBAapsiM, MbI
00HapyX Wiy, 94TO B OOJBIIMHCTBE W3 HHUX HEJZOCTATOYHO MPOSCHSICTCS
CEeMaHTUKa TAaKUX CYIIECTBUTEIbHBIX. JIuibs B BosblioM yHUBEpCaIbHOM
CJIOBape U B AKTHBHOM CJIOBApC MpeACTaBJICHBI OMMCATCIIbHBIEC TOJIKOBA-
HUS:

BO3MOKHOCTB. 1.0. MomanpHas XapaKTepUCTHKa OBITHS, COCTOSIIAs B pac-
CMOTPEHHH KaKOro-JI. COOBITUS KaK TaKOTO, K-pO€ MPH ONPE/ICCHHBIX yCIOBH-
SIX MOKET MPOM30UTH, T.€. CTaTh AeHcTBUTEIpHOCTRIO [18. C. 124];

B03MO:KkHOCTb Al ‘Tot dakr, uro curyarms Al moxer umerp mecto’ [19.
C. 211)).

B OCHOBHOM k€ B TOJKOBBIX CIIOBApSX CYIICCTBHTEIBHBIC GO3MOJIC-
HOCMb, 6epOSIMHOCH M TOMY TOJOOHBIE TOJKYIOTCS JApYr depe3 apyra
1100 Yepe3 MPOU3BOASIINE TIPHUIIaraTesbHbIe, a T€, B CBOIO OYepellb, ApYyr
gepes apyra.

Cp., Hanipumep, B CrioBape pycckoro sizbika mof pen. A.Il. EBreHbeBoi:

Bo3moxkHoCTB. ‘1. OCynecTBUMOCTbD, JOIyCTHMOCTb Yero-i. (0OBIYHO Mpu
HQJINYUU KaKUX-J1. yCIOBUH) .

OcymecTBUMOCTD. ‘BO3MOKHOCTB OCYIIIECTBIICHHS Yero-i.’

BepositHocTb. ‘O0bEKTHBHASI BO3MOXXHOCTh OCYIICCTBICHHS Y€ro-J., CTe-
MIeHb OCYIECTBUMOCTH .

Jomycrtumocts. ‘CBOICTBO 110 3HaU. NPUJIL. JOILYCTUMBIN .

Jomyctumsblii. ‘Takoii, KOTOPBIH MOXXHO JOIYCTUTb, Pa3peIliuTh; BO3MOX-
HBIH, TO3BOTUTEIbHBIN .

Bo3mosxHbli. ‘1. Takol, KOTOPBIH MOKET MPOU3ZOUTH, CIYYUTHCS; BEPOSIT-
HBI{, IpeoiaracMbli.

BeposiTHbIii. ‘B03MOKHBIN, TPEACTABISIOLIHIACS HCTHHHBIM [20].
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Kak BumuM, HaGIIOAAI0TCS B3aUMOOIPEACICHUS: 803MONICHOCb OTIpe-
DENSIeTCS. YePE3 OCYYEeCTnBUMOCHIb, OONYCIMUMOCIb, OCYUECMEUMOCHb —
4epe3 803MONACHOCHb; BEPOSMHOCHb — UEPE3 BO3MONCHOCHL, OCYWeCmBU-
mocma. [lonycmumocms — JaeTCsl OTCHUIKA K MIPUIATaTeIEHOMY 00Ny cmu-
Mblll; OONYCMUMbLIL OTIPENIEISIETCS Y€PE3 BO3MONCHBLU; BO3MONCHDIL — ITO
6epOsAMHbLI, & 8epPOAMHBIUL — 803MOJ4CHbIU. COOTBETCTBEHHO, CEMaHTHYe-
CKHE pas3iuusl MKy JICKceMaMH HE BUJHBI, BBISCHUTH, CYIIECTBYIOT I
JICB, cneunanu3upoBaHHbIe AJISl BBIpAKEHHUS TE€X WM HHBIX THIIOB BO3-
MOKHOCTH, — 3aTpyAHUTENbHO. [Ipu 3TOM JAeQUHUIIUN CBOISATCS B UTOTE
K IpUIaraTelbHBIM, 4TO yOekmaeT B HEOOXOAMMOCTH OOpaTHTHCS K HX
aHaNM3y B KAYeCTBE MaTepHaja UCCICIOBAHMS.

Xoa 4 pe3yJabTaThl HCCJIE0BAHUS

Ilo naHHBIM TONKOBBIX ClIOBapei, HanbosIee 0000IIEHHOI ceMaHTHKOM
CpeIH paccMaTpUBAEMBIX MPHJIATATEIBHBIX 00TIaJaeT 803MONICHbIIL, OHO Ke
BBICTYIIA€T OCHOBHBIM HAEHTH(HKATOPOM B COCTABE CIIOBAPHBIX AEPUHHULIIH.

ITosTOMy Ha mepBOM 3Tale UCCIEAOBAHUS OOBEKTOM CTAJIM CEMaHTHKA
1 0COOEHHOCTH KOHTEKCTHOTO OKPY>KEHHS MIPHIIATaTeIIEHOTO 803MOMNCHbILL,
a IeNbI0 — BBISABICHHE CEMAaHTHYECKUX MOAM(PUKAIMHA BOZMOXHOCTH, KO-
TOpBIE TaHHAS JIEKCEMa CIIOCOOHa PEerpe3eHTHPOBATb.

OtMeTHM, 9TO W3 MaTephalia UCKIIOYEHO 3HAYCHHE MPHIIAraTeILHOTO
603MOXCHDIL, OTPENeIsIeMOe CIOBapsIMHU Kak ‘HauOONBIIUN MO CTEMeHU
MpOsBJICHUS, pa3HooOpas3uio U T.11.” [21] u peanuzyemMoe B KOHTEKCTaX TH-
a co Gcell 803MONCHOU MuamenbHOCmbio, TTIOCKONBKY naHHbI JICB BXO-
Ut B rpynny « THTEHCUBHOCTBY.

Yro ke KacaeTrcss UMEHHO peOpe3CHTAIMU PA3JIMYHBIX OTTCHKOB BO3-
MOXHOCTHU, TO TOJKOBbIe ciaoBapu ormeuaroT 1-4 takux JICB ans storo
npujaaraTejibHOTO :

Bo3moxkusiii. 1. ‘Takoi, K-pelif MOXXET HMPOW3ONTH, MBICIUMEIH, OCYIIe-
CTBUMBIHi, [OMycTUMBII’ [22].

Bo3moxknsiii 1 ‘Takol, KOTOPBIIt MOKET HMETh MECTO, IIOCKOJIBKY UMEIOT-
cs1 0OOBCKTUBHBIC YCIIOBHS Ui ero peanusarmu’. Bo3moxkublii 2 ‘Takoii, 4yto
€ro MOXHO JieNaTh WIU UCIIOJIb30BaTh, HE Hapyllas NPU 3TOM HOPM 3THKH U
Mopaiid, KOTOpbie Iipu3HaeT yesoek A2’ [19. C. 211-212].

Bo3moxnsriii. ‘1. Takoii, KOTOPBI MOXKET IPOU3OUTH, CIIyYUTHCS; BEPOST-
HBIH, npeanonaraeMelid. 2. Takoi, KOTOPBII MOXKHO OCYIIECTBUTH, COBEPLINTD;
BBITIOJIHUMBIi, TOCTIXUMBIN [21].
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Bosmosxnsblid. ‘1.0. Takoii, k-pblif IO MPEATIONOKECHUIO HE HCKIIOYACTCS,
K-pBI MOXeET ObITh, nomyckaetcs. 2.0. Takoii, KOTOPBI MOYKHO OCYIECTBUTS,
coBepiuth. 2.1. Takoil, KOTOPBIA He MPOTHBOPEYUT STUUECKUM HOopMam® [18.
C. 125].

Bo3moxublid. ‘1. Takoif, KOTOpBII MOXHO OCYIIECTBUTH (OOBIYHO INIPH
HaJIMYUK ONPEeTICHHBIX YCIOBUI WM GIaronpusTHIX obcrostenbeTs) // o-
CTHKHMBIH, JOCTYIHBINA A KOro-i. 2. Takoi, KOTOPBIi MOKET mpousoiiru //
HawnGonee BeposTHbIN, peamnonaraeMelid. 3. Takol, KOTOPHIH UMeeTCsl B HAJIH-
YUY WM MOXET OBITh NpPEACTaBIEH; NOIMyCTHMBIH, MbIcauMbId. 4. ITo3Bonu-
tenbHbIi’ [23. C. 320].

Kak Buanm, B [22] oTTeHKOB HE BBLIEsAeTCS BOBce; B [19] pasrpannun-
BalOTCS BO3MOXHOCTb U MO3BOJUTEIBHOCTH; B [21] — BO3MOXHOCTBH U J10-
CTHXUMOCTE; B [ 18] — MpearnonoxXuTensHOCTh, JOCTHXIMOCTh U TIO3BOJIN-
TenpHOCTh. B [23] BbIIENneHO YeThipe 3HAUCHUsI, COOTBETCTBYIOIIMX, Ha HaIll
B3IJISII, CMBICIAM ‘JJOCTHXKUMOCTB’, ‘BO3MOXKHOCTB’, ‘OIMYCTHUMOCTH U
‘O3BOJIUTENLHOCTD , 1BA U3 KOTOPBIX C OTTeHKamMHu. OJHAKO B JaHHOM
CJIOBape OTCYTCTBYIOT KOHTEKCTBI UJIM PEUYEHUS, TaK YTO HE NpPEeCTaBIsIeT-
Csl OTIpEZICNIEHHBIM pa3rpaHnyeHre OTTEHKOB |-To 3HaYeHHUs ‘TaKoW, KOTO-
pBIi MOXHO OCYLIECTBUTH WU ‘JOCTHXKUMBINA’, OTTEHKOB 2-T0 3HAa4YCHHUs
‘TaKoi, KOTOPBIA MOXET NPOU30UTH’ U ‘HauboJiee BEPOSATHBIN, Mpearona-
raemplii’; 3-e 3HaYeHue c(HOpPMYJIMPOBAHO ‘TAKOM, KOTOPBI UMEEeTCsl B HAJTU-
YUHM WM MOXXET OBITh NMPENCTAaBJIICH , B CBA3M C YeM BO3HHUKAET BOIPOC
0 KOMIIOHEHTE ‘UMEETCs] B HAJIMYUH , [IOCKOJIbKY Hajluue (T.€. peabHOCTb)
MPOTUBOPEYUT OOIIEMY CMBICTY BOZMOXXHOCTH.

Kak ObI10 OTMEYEHO BHIINIC, IS UICOrpadUIEeCKOTO CIOBaps BaXKHO,
B KaKOM 3HA4Y€HUU (B KaKUX 3HAYECHHUAX) CIOBO BXOJIUT B T€ WIH WHBIE
rpynnsl. C Lenbl0 cUCTeMaTH3allMd U YTOYHEHUs JaHHBIX, MUMEIOIIMXCS
B TOJIKOBBIX CJIOBApSX, MBI IIPOAHATH3UPOBAIN KOHTEKCTHI YIIOTPEOICHUS
TIPIIIaraTeNIbHOTO 803MOJICHbI TIO NaHHBIM HarnmoHansHOTO KOpIyca pyc-
CKOTO s13bIKa [24] — cM. mpuBOMMBIE Jajiee mpuMepbl. BbUT ¢c/ieaH BBIBO,
YTO 3TO MpHJIAraTeIbHOE PENPEICHTUPYET BCE YETHIPE THUIIA BOZMOXKHOCTH
B COOTBETCTBHHU C T€M, KaK UX ompezenseT B Pycckoit kopycHoil rpamma-
tuke E.B. [Tagyuesa.

1. Dnucremuyeckasi BO3MOXXHOCTb. HexoTopast cuTyanus MOXXeT UMETh
MECTO B AECUCTBUTEIBHOCTH, HO O €€ PEaJbHOCTH Y TOBOPSILEro HET AO0-
CTOBEPHOI'O 3HAHMUS!

A expamye pacckazan o Oepe308bix KHU2AX, HO O MOM, UMO 8 mpex
KULOMEmMPAx Omcrooa Jicueent 603IMONCHAA UX 001a0amenbHuua, s npeo-
nouen ymonuams (C. Tomuupia. 3a 6epe3oBeiMu kauramu. 1963) ‘mpemro-
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JIAraeTcsl, YTO Y HKEHIIUHBI €CTh KHUTH, HO TOBOPSIIUI B 9TOM HE yBepeH’
(3mech ¥ nanee B OAMHAPHBIX KAaBBIUKAX MOCIE MPHBEIACHHBIX MPHMEPOB
JaeTcsl Halla WHTSPIPETAISI PeaT3yeMOoro B HUX 3HAUYEHHS BO3MOXKHO-
ctu. — T.B.);

B eanmnoti komname ocvinaiaco naumka. Bosmoscnan npununa — npo-
meuka usnympu («bupxka 1roc cBoit gom» (H. Hosropox). 2002.05.20)
‘TpearioNaracTcsl MPUYMHA, HO TOBOPSIIMK HE yBEPEH, YTO OHa MMEHHO
B 3TOM .

2. OHTONOTHYECKAS] BHEIIHSISI BO3MOXXHOCTh. Kakas-i1. cuTyanws, Ka-
KOE-JI. COOBITHE HE UMEET MeCTa B ACHCTBUTEIBFHOCTH (WJIM B BO3MOXKHOM
MHpE), HO MOXKET CIYYHUTHCS, TPOU3OUTH, UMETh MECTO, JJISI STOTO €CTb
YCIIOBHS, IPEANIOCHUIKH:

Ipeduyscmeys uz-3a Hanavléa 0eOHMAHMOE B03MONCHBIE OZPAHUYE-
HUA ¢ pasmeljeruem, CmapoICUIbl 8bICMABKU CREUam «3acmonoumsy Ha
Heu npugblunvle mMecma u niowaou («ButpuHa umtaromei Poccuumy.
2002.06.28) ‘ecTh MPUYHHBI JJISI TOTO, YTO BO3HUKHYT OTPAaHHUYCHHS |

<...> mo cuacmve, Komopoe Ko20a-mo Ha Heznunnom npedcmasis-
JI0Cb MHE 803MONCHBIM MOILKO 8 POMAHAX U NOBECHIAX, eNnepb s UCHbl-
muigan Ha camom dene (A. Uexos. Yuntesnp cioBecHocTh. 1894) ‘cuacthe
MOYET UIMETh MECTO, XOTS U B XYJI0KECTBEHHOH PeaJbHOCTH |

3. OHTOTOTHYECKAS] BHYTPEHHSISI BO3MOXKHOCT. Y CyOBeKTa UMEIOT-
Csl BHYTPEHHHUE PECYPCHI, CIOCOOHOCTH U T.II., YTOOBI OCYIIIECTBHUTH UTO-II.

Obnaoamenu pexopoos 6 CHMOMEmpPosKe pa3eueaiom MAKCUMAIbHO
603MOJICHbBlE ONAl YeN08EKA CKOPOCHMU U NOIMOMY CUUMAIOMCI CaMbIMU
bvicmpuimu moovmu wa niarneme («Hayka u sxusab». 2007) ‘mis cropre-
MEHOB JTOCTHIKHMBI BEICOKHE PE3yJIbTATHI ;

[B crueHuueckux HOMEpax]| mawey, 4aCMywKd, UHCMPYMEHMANbHble
HAuepbluiy Nepeniemaiomcst mexncoy cobou HACMONbKO eCHeCmEeHHbIM
00pazoM, UMo KasicooMy 3PUMENIO KAHCEMC B03MONCHbIM GblmMU HA
cuyeny u coerame mo dce camoe («Hapomuoe tBopuectBo». 2003) ‘3pm-
TeJb CTI0COOEH UCTIONHATH HOMEpa Ha CLieHE .

4. leoHTHYECKAsT BO3MOXXKHOCTh. BO3MOXKHOCTB cuTyaliu 00ycCIIOBIH-
BaeTCsl BOJICH (pa3pelieHreM, COTIacueM U T.II.) KaKOro-JI. CyOBEKTa WIIH
COLMATFHBIMHU TIPaBIJIaMH, 3aKOHAMH, HDABCTBCHHBIMH HOPMaMHU:

Co OHA npuHAmMUA YeUeHCKOU KOHCMUMYYuu 00 OHs 8bI00PO8 npe3u-
OeHma no 3aKOHY 00INCHO ObLIO npolmu He MeHee 6 Mmecayes. 5 okmso-
P — camblii pAHHUIL U3 6CEX B03MONCHBIX CPOK08 6bi6opos («I'azeray.
2003.07.06) ‘Takoit cpok qOIycKaeTcst 3aKOHOM
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<...> umo-mo 8 0YepedHoU pa3 U3MEHUIOCL 8 MUpe noe3008, 8a20HO8,
NPOBOOHUKO8, cmenell, MAMOICEH U PENbCO8, MO, YMO Obl10 603 MONCHBIM
euepa, CMano HeGO3MONCHBIM CE200HA; HUKMO He XOmel 6pamsb Moio KO-
POOKY: OOHU U3BUHUMENbHO NPUNCUMATU PYKU K 2pyou, Opyeue npespu-
MeNbHO OMBOPAYUBANUCH UNU PAGHOOYWHO cniesvieanu. — bpam, eozvmu
noceliky! — Henwss, opaman... (A. Bonoc. Hemsmkumocts. 2000 // «Ho-
BoIii Mup». 2001) ‘ObII0 BO3MOXHO, TaK Kak OBIJIO pa3pelneHo, CTaio He-
BO3MOJYKHO, TaK KaK 3alpeTHin’;

U 36epes, u kHA3b AGUNUCH 8 Kayecmee NPOCMbIX 20CMel, 3a16U8, YUMo
OHU 3aexanu no oopoze na oout Oenv. Tax mpebosanu npunuuusn. Bce
3HAU Yenb NpubbLIMUsL UX, HO NPAMO GbICKA3bIBAMb MO He CHUMANOCH
eo3moxncuvim (E. Cammac. Kpytosipckas mapeBna. 1893) ‘oOnsacHeHue He-
BO3MOJXKHO T10 TIPaBHJIaM MOBEACHUS .

Paznmnume ykazaHHBIX CIIOCOOOB HHTEPIIPETAMH EHCTBHUTEILHOCTH
B CO3HAHHHU TOBOPSIIIETO MOXKET OBITh MOATBEPIKACHO Pa3HBIMHU CIIOCOOAMU
pa3BOpaYMBAHUsI CBEPHYTOM MPOMO3UIIMK, HOMHUHAIUS KOTOPOU COYETACT-
Csl B KOHTEKCTE C MPHJIAraTebHBIM. DTO BAXKHO JUIA Pa3TpaHUuCHHsS 3HA-
YeHUH TMPUIIaraTeNbHOTO GO3MOJICHbIU, A TaKXKe IPYTHMX MHOTO3HAYHBIX
MPUJTAraTeNIbHBIX 3TOM Haeorpad)uuecKoil TPYIIIbI, KOTOPhIe MOT'YT BhIpa-
JKaTh pa3HbIE TUIIBI BO3MOXKHOCTH.

Jns SMUCTEMUYECKOH BO3MOXKHOCTH KOHCTPYKIHSI pa3BOpadHBaCTCSI
B TaKylo, TJ¢ ITOKa3aTelbh BO3ZMOXXHOCTH IPUCOSIUHSIETCS KO BCEMY CYyXK-
JICHUIO, T.€. SBJISETCS CIOCOOOM BBIPAXKEHHS OLIEHKH CO CTOPOHBI CyObeK-
Ta peyuu, TOBOPSIIIETO:

B eannoii komname ocvinanace naumka. Bosmoscnana npuuuna — npo-
meuxa uznympu («bupxa mwmoc csoit mom» (H. Hosropom). 2002.05.20) —
‘BO3MOJKHO, YTO IPUYMHOM ABJAETCS NMPOTEYKA’; HO HEb3sl PAa3BEPHYTH
B KOHCTPYKIIHIO, TJI¢ IMOKA3aTelb BO3MOXKHOCTHU MPHCOCIUHSICTCS K CyOh-
eKTY OITMCHIBAEMON CHTYAINH: *IPUINHA BO3MOKHA.

Haubonee eeposmuvim mecmom, 20e mMoz2au Cnpsamamscs MAalbyuKy,
npeocmasniniacs Muwe ycaovba [A. PridakoB. bponsosas nruma. 1955—
1956) — ‘BO3MOXHO, YTO MECTO, TJI¢ CIPATAIHCEH — ycaapba’, HO He *MecTo,
T/Ie CIIPSITAIACH, BO3MOKHO.

A 00120 momuacs comHeHuaMu, 205 HA YeCMHbIX UHMENIUSeHMO8,
<..> na omux moicaumelx uumameneii moei xuueu (V. DpenOypr.
HeoGrruaiinsie moxoxkacaus Xyiano XypeHuro. 1921) — ‘B03MOXKHO, 4TO
OHH CTaHYT YUTATEISIMH’, HO HE *UNTATETM BO3MOXKHBI, *UTCHHE BO3-
MOKHO.

36



Boponuna T.M. YrusepcanvHbiil cMbICl 603MONCHOCHD | HEBO3MOdICHOCY

HaoOopoT, mpu BBIpa)K€HHUH OHTOJIOTHYECKOW BO3MOKHOCTH HEIb3s
nepudpazupoBaTh B KOHCTPYKIHUIO, TJe MOKa3aTeb BO3MOXXHOCTH TPUCO-
€JIMHAETCS KO BCEMY CYXKICHUIO:

<...> mo cuacmpe, Komopoe Ko20a-mo Ha Heznunnom npedcmaens-
JI0Cb MHE 603MONCHHIM MOSILKO 6 DOMAHAX U NOGECHIAX, MeENeps s UCHbl-
mMblEAl HA CAMOM Oelle, Kazanocy, opan e2o pykamu (A. UexoB. Yuurensb
cioBecHocTH. 1894) — ‘cuacThe BO3MOXKHO’, HO HE ¥BO3MOXKHO, YTO ITPE-
CTaBJISIOCH CYACTHE;

Mnue 6vi10 posno mpudyame aem: euje 8NOIHE MbICAUMOE HAYANO HO-
ol scusnu (M. Ocoprus. Bpemena. 1942) — ‘HOBast )KHU3Hb BO3MOXHA’, HO
He *BO3MOKHO, UTO KH3Hb HOBas.

Takum o0pa3oM, Ha BTOPOM 3Tarie UCCIEIOBaHMs ObUIH TPOAHATH3H-
pOBaHBI, KPOME JIEKCEMBI 803MOJICHbIU, U JIPYTHE TpUIaraTelbHbIE C Ce-
MaHTHKOH BO3MOXXHOCTH / HEBO3MOXKHOCTH. BOJBIIMHCTBO W3 HUX MHOTO-
3HAaYHBIE M, KaK BBISICHUIOCH, TOKE MOTYT PENPE3CHTHUPOBATH pa3IMyHbIC
TUIIBI BO3MOXKHOCTH, YTO TaKXKe HE BCETJa OTMEYaeTCsl TOIKOBBIMH CJIOBA-
pamMu. B kauecTBe Marepuaia K aHajgu3y ObUIM MOJAKIIOYEHBI €IMHUIIBI
JIpyrux dactei peun: Beap paznuuable JICB paccMOTpeHHBIX Tpuiara-
TEJBHBIX BCTYNMAalOT B Pa3sHOOOpa3Hble OTHOIICHHS — CHHOHMMHYECKHE,
AHTOHUMHYECKHUE, ACPUBAIIMOHHBIE — BHYTPH Kjacca CJIOB CO 3HaYCHHEM
BO3MOXHOCTH / HEBO3MOXKHOCTU. Pa3inuHble HAIPABICHUS TaKHX CBs3eil
(nanpumep, Hajau4Ke /| OTCYTCTBHE U XapaKTep aHTOHUMHUYECKOIO MPOTH-
BOTIOCTABJICHUS, crnemuduka ClIoBOOOPa30BATENBHBIX CBSI3€i) JIOTOIHH-
TEJIBHO MOATBEPXKIAOT THIOTE3Y O Pa3HbIX THUIAX BO3MOXKHOCTH, 0TOOpa-
JKaeMbIX B CEMaHTUKE NpujlaraTeIbHbIX.

AHaNM3 TOKa3all, YTO JIJIsl BBIPaXXCHHS BCEX HA3BAaHHBIX BBINIC THIIOB
Bo3MokHOCTH (110 E.B. IlagydeBoit) UMEIOTCS IEKCHUYECKHE CPEICTBA, TAaKHM
00pa3oM, OBUTH BBISIBIICHBI MTOATPYIIIEI B COCTABE ICHOTATUBHO-UACOrpadu-
yeckoi rpymisl «Bo3moxknocts / HeBo3MokHOCTE. Jlajee nmpuBemeM crmvc-
ku JICB npunararensHpIX Ha (OHE MX MapaJuTMaTHIecKuX CBs3eH, 00yCIIoB-
JICHHBIX UMEHHO PENPE3eHTUPYEMBIMH MOAN(DUKAIIUSIMH BO3MOKHOCTH.

(1) Mpennmosiaraemplii, BEpOSTHBIN1, BO3MOKHBIN1, THIOTETHUCCKUIA,
TUTIOTETUYHBIN, AOMyCTUMBIA], MpIcTHMBIN], moTeHnmmManbHbI1, Tpeano-
JIOKUTENbHBIH (AMUCTeMUYeCKasi BO3MOXKHOCTB).

B nanHOM cityyae TOMHUHAHTOMW SIBIISICTCSI npednonazaemviil, Tak Kak B HeM
B Ham0oliee SIBHOM BHIIE COXPAHEHBI «TJIAarONBEHOCTB», O KOTOPOH MHIIET
I''". KycroBa, 1 cyOBEeKTHBHOE HAYaJIO, BAXKHOE IS SMTUCTEMUYECKON MO-
JIaTBHOCTH.
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Cpenu crienn(UYHBIX CIOBOOOPA30BATEIBHBIX KOPPESIUI — TIarojsl
npeononazamsv, OONYcKamsv, OyMams, nNoaa2ams, UMEIOIINe KOMIUIEKCHYIO
CEeMaHTHKY. MHTEJUICKTyallbHast ACATEIHLHOCTE + BO3MOXKHOCTB, Cp.. Mpe/-
noJoxkuTh. ‘1. Cnenate mpeamnonoxxkenue (B 1-M 3Had.), AOMYCTUTHh BO3-
MoxHOCTh 4ero-H.” [20]. Takxke NepHBAIIMOHHO CBSI3aHHBIM C IMPHara-
TEJEHBIMH 3TON HOATPYIIITEI OKa3bIBACTCST OOJNBIION PSIT BBOTHBIX CIWHHII:
B03MOICHO, BEPOSIMHO, ObIMb MOHCEM, BUOUMO, OONYCIMUM, HABEPHOE T JIP.
BaxHO, 4TO aHTOHMMHYECKHE KOPPENALUU Yy MPHIAraTelbHbIX B 3TOM
3HaYeHUU OTCYTCTBYIOT.

JaHHBIA TUN BRIpOKAacMOW HpHIIAraTeIbHBIM MOJIU(UKAIIIHE BO3MOXK-
HOCTH TOATBEPXKIACTCS 3aMEHOH Ha npeonondeaemvlti W OTCYTCTBHEM
MIPOTUBOIIOCTABJICHUSA, HanmpuMmep: Ceeunuxog <...> NO NYHKMAM HAYAL
B80CCMAHABIUBAML  BEPOAMHYI)  NOCNE008AMENbHOCHIL  COObIMUIL
(JI. FO3edoBuu. Kazapoza. 2002) = npeamnosaraemasi mociea0BaTeIbHOCTE
coOBITHH; *HeBeposATHas, HEBO3MOXKHAsI IOCIEIOBATEILHOCTh COOBITHH;
Oona é03modcnan dama noxopou Jlenuna yoce npourna («KomMmepcanTs-
Buracte». 1999) = npennonaraeMast qara; *HeBO3MOXKHAS J1aTa.

(2) Bo3MOKHBIINZ, BEpOATHBINZ, MBICIUMBINZ, TOTEHIHAIBHBINZ,
ycmap. CTaTOYHBIN (OHTOJIOrMYeCKAas BHELIHSIS BO3MOXHOCTB).

Cpenu cinoBooOpa3oBaTebHBIX CBA3CH CIENyeT OTMETUTh HE TOJBKO
CHUHTAKCHYECKHE JepUBaThl, HO U CYLIECTBUTEJbHBIE, HA3bIBAIOIINE KaK
pa3 BHEIIHUE YCIIOBHS BO3MOKHOCTH YETO-II.. GO3MONCHOCHIb, OKA3US, CIT)-
yail, wiauc. SIBHBIM KPUTEPHUEM OTHECEHUS K 3TOMY DSy OJHOTO U3 JICKCH-
KO-CEMaHTHYECKUX BapUaHTOB MHOTO3HAYHOT'O MPUIIAraTeIbHOTO SBIIACTCS
YeTKOe aHTOHUMHYECKOE IPOTHBONOCTABICHUE. HEBO3MONCHbBLI, MATIOGe-
POSIMHDBLIU, HEeBEPOAMHbII, HEB00OPAZUMbIL, HEMBICIUMBIU, panmacmuye-
ckuil. Takoe MPOTUBOIIOCTABIEHUE YACTO U pPeaTU3yeTcsl B KOHTEKcTe: Tem
He MeHee OYMA U JOMAJ 20108y — UCKAT, Nepedupai 8 OpemomHoM CO3HA-
HUU 803MOMCHBIE U HEBO3MONCHbIE, NO CYUujecmay, (hanmacmuuecKue 6a-
puanmet (B. beikos. bennsie monu. 1998); — Ja, A¢panuii, som umo mue
6HE3ANHO NPULLTIO 8 20N08Y: He NOKOMYUL AU OH cam ¢ cobou? — O uem,
npoKypamop, — 0asxce OMKUHYBUWUCL OM VOUBLEHUS 8 Kpecie, Omeemul
Agpanuti, — npocmume MeHs, HO MO COBEPUICHHO HeeeposamHo! — Ax,
6 amom 20pode ece eeposmuo! (M. BynrakoB. Mactep u Maprapura.
Yacts 2. 1929-1940).

(3) OcymiecTBUMBIi, BO3MOKHBII3, BBITIOJHUMBIH, JOCTHKUMBIH, HC-
MOJTHUMBIH, peanbHbIH, ycmap. cOBITOUHBIN (OHTOOTHYecKasi BHYTPEH-
HSIS1 BO3MOKHOCT).
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Cpenu cnoBooOpa3oBaTENbHBIX CBSI3€H CleqyeT OTMETHTh CYIECTBHU-
TeJbHbIe, Ha3bIBAIOIE BHYTPEHHUE XapaKTEPUCTUKU CyOBEKTa KaK yclo-
BHE BO3MOKHOCTH OCYIIECTBICHHUS MM HYETO-JL.. BO3MONICHOCMU, KHUICH.
nomeHyuan, a TaKXKe IIarojbl U MPEeIUKaTUBHBIC MPHIIAraTebHbIe MOUb,
yMemb, CNOCOOHBIN, 8 COCMOANUU, 20MO8bll, pa3e. 20pa3od, pase. J0GOK.
CreruUYHBIM TaKKe SBISICTCS aHTOHUMHYECKOE MPOTHBOIIOCTABIICHHE:
HeoCyuecmeumplii, HeBO3MONCHbIU, HEGLINOIHUMYLL, HEOOCHUNCUMDILLL,
HEMNHCUSHEHHDIL, HEeUCTIOIHUMDBIU, HEePealbHblll, HecOLIMOUHbI, Ymonuie-
CKULl ¥ YMONUYHbLL, anmacmuieckuii U anmacmuinslil, Xumepuiecku
U XUMEPUUHBIU.

B atom cnyuae kputepmii otHeceHus: JICB mMHOro3HauHBIX mpuiara-
TEJBHBIX K JAHHOW MHUKPOTPYIIE — 3aMEHa Ha OCYWeCmEUMblil, GbINOIHU-
Mol U T.IL., @ TAKXKE OPUCHTUPOBAHHOCTh HA CyObeKTa B KOHTEKcCTe: [ 060-
pumo 1y Ham meneps neped amu o camom Lllexcnupe? I[lonvimamoca u
8 bbICMPbIX, NOHEBOIe KPAMKUX 0UePKaX NPeOCmasums NOCUNbHYIO OYEHKY
e2o 2enusn? Eosa nu omo 03moxcHo u eosa au nyscno (M. Typrenes. Peub
o Illekcmupe. 1864); — A obewan emy u s uchonHo 0bewaHHoe Kax Moic-
Ho ayuute. A coenaro nesozmoxcnoe sozmoxcnuvim (I'. Baagumos. I'enepan
u ero apmus. 1994).

(4) TomycTumblit2, BO3MOXKHBINA, TMO3BONUTEIBHBIN, pa3pEIICHHBIH,
KHUDICH. JTO3BOJICHHBIN, KHUOCH. CAHKIMOHHUPOBAHHBIA (JeOHTHYECKAs
BO3MOYKHOCTE).

OCOOCHHOCTh JTAHHOTO PsJia B TOM, YTO CPEIU JIOBOJIEHO Pa3BETBJICH-
HOM CHCTEMBI CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX KOPPETSAIHA — JIEKCEMBI C COLUAIIb-
HOW CEMaHTHKOH, HANpHMEp TJaroibl Pa3pelieHUsl paspeuiams, OONnyc-
Kamy, NO360/1Mb, KHUIICH. CAHKYUOHUPOBAMb U T.II., IPEIUKATUBEI 0ON)-
CMUMO, 603MOJICHO, MOJICHO, NO360AEHO, NO360AUMENLHO, PAPEULEHO.
Taxke UMEIOTCS YETKHE aHTOHUMHUYECKUE OIIO3UIMU: HeOONYCHUMBbLIL,
3anpemHulil, HEBO3MOMNCHbIU, HEMbICAUMbLU, HEeNO0380IUMENIbHbLU, 3anpe-
WEeHHbIU, KHUJICH. 80CNPEWeHHbIN, KHUIICH. HE003601eHHbIl; HeOONYCIMUMO,
3anpeujerHo, HeBO3MOICHO, Heb3s, HEMBICIUMO, Henosgoaumensro. Kpu-
TepUil OTHECEHHUs JIEKCHKO-CEMaHTUYECKUX BapHAHTOB MHOTO3HAYHBIX
IpUIaraTeIbHBIX K JaHHOW MHKPOTPYIIIE — 3aMEHa Ha paspeuieHHublil,
odonycmumulii, a TaxKe MPOTHBOIOCTABICHUE C Heb3sl, 3aNpeujero, He
npunsmo. Becv eéonpoc 6 mom, kem onu [TipelicenaTeNu Cy10B] HA3HaAYA-
IOMCsL U 6O3MOMNCHO 1 REPEeHa3HaueHue Ha Imy doadcHocms («Orede-
cTBeHHble 3amuckm». 2003) = MOMyCTHMO, pa3pemnaeTcs; aHT. — Heb3s,
3aIpelieHo.
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BriBoabI

Wtak, nMeHa npuiaraTeabHble BBIPAKAIOT Pa3UYHbIE TUIBI YHHUBEP-
caJIbHOTO cMbicia «Bo3moxHOCTh / HeBO3MOXKHOCTEY. 3aroioBOYHBIE TPH-
JIaraTeNbHBIE 803MONCHbIN U HEBO3MOJICHLI, KaK TIOKA3bIBACT aHAIN3 HX
CEMaHTUKH M COYETAEMOCTH, UMEIOT pa3jMyusl B BHIPAKEHUU TUIIOB MO-
JATBHOCTH BO3MOXKHOCTH: 603MOJICHbIIl BRIPAKACT BCE YETHIPE THIIA — JITH-
CTEMHUYECKYI0, OHTOJIOTHYECKYIO BHEIIHIOI, OHTOJOTHYECKYIO BHYTpCH-
HIOIO, JICOHTUUECKYIO, HE803MOJICHbI — TPH, T.€. BCE, KPOME MUCTEMHUUE-
CKOI1.

Brinenenre MUKpOTPYII U PSAJOB B COCTABE TPYII, OTHECCHHE K HUM
pasHbix JICB MHOro3HauHbBIX CIIOB (IIPEXKAE BCETO TaKHX, KaK 6803MOJiC-
Hblil, 6EPOSIMHBLI, OONYCMUMDbLIL) TAK)KE OCHOBBIBACTCS Ha aHAIN3E CEeMaH-
TUKU 1 KOHTEKCTHOT'O YIOTPEOJICHUS SMHUII, @ KPOME TOTO, YIUTHIBAIOTCS
JACPUBAlTUOHHBIC CBA3U U MapaJUTrMaTUICCKNUE OTHOMICHUSA — CHHOHUMHNYC-
CKHE W aHTOHUMMYeckue. [Ipu 3ToM B kadecTBe 0a30BBIX JIEKCEM MHKPO-
rpynn (1 JOMUHAHT CHHOHUMHYECKUX PSIOB), CHELUATU3UPOBAHHBIX IS
BBIPOKCHHSI KOHKPETHBIX BHIOB BO3MOKHOCTH, BBIJICNICHEI: npednondzae-
Ml (AMHUCTEMUYECKAs BO3MOXKHOCTB), 603MOJCHbIY (OHTOJIOTHYECKAs
BHEIIHAA), ocyujecmseumulii (OHTOIIOTUYECKAs BHYTPEHHSS), 0ONYCmMUMblil
(meoHTHYECKAS).

Kpome Toro, cemaHTHka pacCMOTPEHHBIX €IMHHUI] B COCTaBE TPYIIIIbI
«Bo3mokHOCTh / HEBO3MOXKHOCTB» MOKA3bIBACT TAKKE MEPECEKaeMOCTb
chepbl YHUBEpPCALHBIX CMBICIIOB C HHTEIUICKTYAIBHOW W COIMAIbHON
chepamu.

[onmy4eHHble pe3yabTaThl YTOYHSAIOT UMEIOIINECS JeKCUKOTpadUIecKue
TAHHBIC W TO3BOJIIOT OOJiee NeTaabHO MPEACTABHUTH B CIOBape-Te3aypyce
JIEKCEeMBbI TaKoro abCTPaKTHOTO IO COAEPKaHUIO HAeorpadHIecKoro Kiac-
ca, KaKk « YHUBEPCAIbHBIC CMBICIIBD».
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